
 

 
 
 

 

Village de Senneville  

35, chemin de Senneville  
Senneville (Québec) H9X 1B8  

Inspecteur municipal / Municipal Inspector : 514-457-6020 (170)  
Télécopieur / Fax : 514-457-0447 

 www.villagesenneville.qc.ca 

 

DEMANDE DE RACCORDEMENT À L’ÉGOUT / APPLICATION FOR SEWER CONNECTION  
AUCUN PERMIS NE SERA ÉMIS JUSQU’À CE QUE CE FORMULAIRE SOIT DÛMENT COMPLÉTÉ (AUCUN FRAIS EXIGÉ POUR CE PERMIS)  

NO PERMIT WILL BE ISSUED UNTIL THIS FORM IS COMPLETED IN ITS ENTIRETY (NO CHARGE FOR THIS PERMIT)  

NO DE LOT / LOT NO :  ADRESSE / ADDRESS :  

DEMANDEUR / APPLICANT  

 

NOM / NAME :  
ADRESSE / ADDRESS :  
TÉL. / PHONE :  

ENTREPRENEUR / CONTRACTOR 

  

NOM / NAME :  
ADRESSE / ADDRESS :  
TÉL. / PHONE :  

TYPE DE RACCORDEMENT / CONNECTION TYPE  

RÉSIDENTIEL / RESIDENTIAL                                                                                              COMMERCIAL / COMMERCIAL  

Diamètre  du tuyau / Pipe diameter :  

TRAPPE À GRAISSE / GREASE TRAP :  

CROQUIS AVEC DIMENSIONS ET ÉLÉVATIONS / SKETCH WITH DIMENSIONS AND ELEVATIONS 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

NOTES :  
1. L’ENTREPRENEUR DOIT SOUMETTRE UNE CROQUIS DÉTAILLÉ DES TRAVAUX 

ET CONSENT À SE CONFORMER AUX RÈGLEMENTS DU VILLAGE DE 

SENNEVILLE RELATIFS AUX EAUX USÉES. 
2. LE VILLAGE DE SENNEVILLE N’ASSUME AUCUNE RESPONSABILITÉ POUR LA 

CONSTRUCTION DU RACCORDEMENT.  
3. LE PERMIS DOIT ÊTRE AFFICHÉ SUR LA FAÇADE DU BÂTIMENT, À L’EXTÉRIEUR, 

JUSQU'À LA FIN DES TRAVAUX.  

NOTES:  
1. THE CONTRACTOR MUST SUBMIT A DETAILED SKETCH OF THE WORKS AS 

THEY ARE INTENDED TO BE DONE AND AGREES TO CONFORM TO THE 

bYLAW PERTAINING TO WASTE WATER IN THE VILLAGE OF SENNEVILLE.  
2. THE VILLAGE OF SENNEVILLE DOES NOT ASSUME RESPONSIBILITY FOR THE 

CONSTRUCTION OF THE SEWER CONNECTION.  
3. THE PERMIT MUST BE DISPLAYED ON THE FRONT OF THE BUILDING, 

OUTSIDE, UNTIL THE WORK IS COMPLETED.  

 

________________________________________ 
SIGNATURE DU DEMANDEUR / APPLICANT'S SIGNATURE  

 

________________________________________ 
DATE  

APPROBATION / APPROVAL :  

 

FONCTIONNAIRE DÉSIGNÉ / AUTHORITY HAVING JURISDICTION  

 

Si plus d’espace est requis, utiliser le verso ou joindre une feuille / If more space is required, please use reversed side or add an appendix

 

http://www.villagesenneville.qc.ca/


PROJET :  ASSAINISSEMENT DES EAUX USEES INTERCEPTION ET EMISSAIRES /  
    SECTEUR VILLAGE CREVIER  

N/D :  VDS 10 - 123 
 

CROQUIS DE LOCALISATION DES BRANCHEMENTS D’ÉGOUT 
 

Adresse :       
 
Propriétaire(s) :    

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Légende : 
 

 E  : Branchement entrée d’eau existante 

 S  : Branchement d’égout sanitaire projeté 

 

Profondeur requise pour l’égout 
sanitaire : 

 

  

  

 
Je, soussigné(e)     propriétaire du bâtiment situé à 
l’adresse :     du chemin de Senneville dans le village de Senneville et en présence 
de____    (représentant de la ville), suis en accord avec l’emplacement du 
branchement d’égout sanitaire montré au croquis ci-dessus. 
 
 

Propriétaire :    Date :   

       
Ville :    Date :   
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Bâtiment 
 
N

o
 civ. :_____________  

Niveau seuil :________ 
______________ 

Rue :___________________________________ 


